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IMPLEMENTATION AGREEMENT! BETWEEN THE UNITED
NATIONS AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
ITALY REGARDING THE USE BY THE UNITED NATIONS OF
PREMISES LOCATED UPON THE ITALIEN AIR FORCE BASE
IN PISA

WHEREAS, the Government of the Republic of Italy (hereinafter the "Government")
and the United Nations (hereinafter "UN") an 23 November 1994 executed a Memorandum of
Understanding Regarding the Use by the United Nations of Premises on Military Installations in
Twaly for the Support of Peace-keeping, Humanitarian and Relared Operations? in which are set out
the basic terms and conditions under which the Government may make available certain
premises to the UN for its use in providing support to peace-keeping, humanitarian and related

operations.

WHEREAS, the UN, represented by its Department of Humanitarian Affairs (hercinafter
“DHA"™), is presemtly occupving and using, pursuant to amangements that predate the
aforementioned Memorandum of Understanding, certain premises, including the land, buildings,
related utilities, facilities, appurtenances or parts thereof located on the [talian Air Force base m
Pisa (hereinafier collectvely referred to as the “Premises™), a military. installation operating
under the authority of the ltalian Air Force (hereinafter "ItAF").

WHEREAS, the UN is using the Premises as its logistic cenue (hereinafter "UN
Humanitarian Logistic Centre") for the purpose of providing assistance and support to its

bumanitarian operations.

WHEREAS, the UN Humanitarian Logistic Centre has the task of gathering, conserving
and distributing to areas struck by emergencies relief and survival gaods, foodstuffs, and medical

supplies for the purpose of conuibuting to mect the basic needs of victims of emergencies.

WHEREAS, Pisa is the location of the Headguarters of the [tAF's 46th Air Brigade,
which will be implementing plans for development and subsequent infrastructural programmes

that make it necessary in the ncar future for the ItAF 1o reacquire the Premises for its own use.

! Came into force on 14 April 1997 by signature, in accordance with article 4.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1979, No. 1-33839.
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NOW, THEREFORE, thc Government and the UN (hereinafier, together, the "Parties”)
do hereby agrec as follows:

1. The UN’s occupation and use of the Premises, which will be listed and described
in Annex Al 1w be attached hercto within 15 days from the date of signature, shall be in
“ccordance with the terms and conditions set out in the aforementioned Memorandum of
Understanding, and the additional terms and conditions set out below.

2. The Partjes shall initiate as soon as possible, on a date to be mutually agreed,
discussions regarding the relocation of the UN Humanitarian Logistic Centre from the [tATF base
in Pisa to premises located on another suitable ItAF base (hereinafter the "relocation premises”),
it being further agreed that the aim will be to complete the relocation of the UN Humanitarian
Logistic Centre to the relocation premises within two years from the date of signature of this
Implementation Agreement The terms and conditions governing the UN’s use and occupation
of the relocation premiscs shall be the subject of a separate Implementation Agreement, as

envisaged in Article [V of the aforementioned Memorandum of Understanding.

3. The UN shall return the Premises to the Government in as good & condition as
received, reasonable wear and tear excepted At the ime of the UN's withdrawal from the
Premises, the Parties shall jointly inspect the same and thereafter prepare a joint written report
tegarding the condition of the Premises. The Parties agree that the UN shall not be required to
restore the Premises to the same condition existing prior to any modification, remodelling or
construction thereon that may have taken place during the period of the UN's use and occupation
thereof.

4. This lmplementation Agrecement shall come into force on the date of signature.

! The Annex, consisting of two plans attached to the Implementation Agreement published herein, is not reproduced
in the United Nations Treaty Series due to technical difficulties. However, an original of the complete text of the
Implementation Agreement, including the Annex, has been deposited with the Treaty Section of the Secretariat
(administrative deposit). Furthermore, it is understood that the complete text of the Implementation Agreement has
been registered ex officio in accordance with Article 102 of the Charter, and that the omission from publication of
certain parts of the Agreement does not affect the validity of such registration.
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IN WITNESS WHEREOF, the undersigned duly authorized representatives of the UN
and of the Governrnent have signed the present Agreement.

Done at PISA _ this 14ty day of April 1997 in two originals, each
in the English and the Italian languages, both texts being equally authentic.

For the United Nations: For the Government
of the Republic of Italy:

! Yasushi Akashi.
2 Gianni Rivera.
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